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Ürünümüzü seçtiğiniz için teşekkür ederiz. Ürünümüzü kullandıkça ne 
kadar doğru bir seçim yaptığınızı anlayacaksınız. Hedefimiz size ödediğinizden 
fazlasını verebilmektir. Cihazınızı kullanma kılavuzunu okuyup kılavuzda 
belirtilen şekilde kullanırsanız her şeyin ne kadar kolay olduğunu göreceksiniz. 
Böylece, cihazınızdan en yüksek performansı elde edebilirsiniz.

SEMBOLLERİN ANLAMI
Kılavuzun içinde aşağıdaki semboller kullanılmıştır.

Kullanma Kılavuzu

1. EMNİYET KURALLARI
•	 Emniyet kurallarını mutlaka okuyunuz.
•	 Bu kılavuzda yer alan tüm uyarı ve talimatlar cihazınız ile ilgili 

önemli bilgileri içerir. Cihazınızın bu talimatlara uygun kullanılması 
son derece önemlidir. Bu talimat ve uyarılara uyulmaması sonucu 
oluşabilecek hasarlar ile ilgili üretici firma sorumluluk kabul etmez.

•	 Cihazınızı kullanmadan önce cihazın güç ve voltajının şebekenize 
uygun olup olmadığını kontrol ediniz.

•	 Çocukların yanında ya da yakınında cihazınızı kullanırken dikkat 
ediniz.

•	 Cihazınızı çalışır vaziyette bırakıp gitmeyiniz. Çocuklardan, 
engellilerden ve aşırı yaşlılardan uzak tutunuz, kullanmalarına 
müsaade etmeyiniz.

•	 Cihazınızı çocukların erişemeyeceği bir yerde ve çocuklardan uzak 
tutunuz.

•	 Cihazla oynamamalarını güvenceye almak için çocuklar, gözetim 
altında bulundurulmalıdır.

İÇİNDEKİLER
1. EMNİYET KURALLARI
2. CİHAZIN TANIMI
3. TEKNİK ÖZELLİKLER
4. KULLANIMA HAZIRLAMA
5.  KULLANIM
6. TEMİZLİK VE BAKIM
7. TAŞIMA VE NAKLİYE

Cihazınızın kullanımı ile ilgili önemli bilgiler ve faydalı tavsiyeler.

Can ve mal güvenliğiyle ilgili tehlikeli durumlar konusunda
uyarılar.
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•	 Bu cihaz, ancak güvenli bir şekilde kullanılmasıyla ilgili kendilerine 
gözetim veya talimat verilmişse ve içermiş olduğu tehlikeler kendileri 
tarafından anlaşılmışsa 8 yaş ve üzeri çocuklar, fiziksel, duyusal ve 
zihinsel yetenek eksikliği bulunan ve tecrübe eksikliği olan kişiler 
tarafından kullanılabilir.

•	 Şarj kablosunun hasar görmesini önlemek için kablonun kıvrılmasını, 
sıkışmasını veya keskin köşelere sürtünmesini önleyiniz. Şarj 
kablosunu ürünün etrafına sarmayınız. Prizden çıkarırken fişi tutarak 
çekiniz, kablodan tutarak prizden çıkarmaya çalışmayınız.

•	 Şarj kablosunu hasarlanırsa, tehlikeli bir duruma engel olmak için 
imalatçısı veya servis acentesi tarafından değiştirilmelidir.

•	 Süpürgenizi hasarlı şarj kablo veya aksesuarlarla, yere düşürdükten 
sonra ya da herhangi bir aksaklık olduğunda çalıştırmayınız. Bu 
durumda gerekli işlemlerin yapılması için en yakın yetkili servise 
başvurunuz.

•	 Cihazınız açık hava koşullarında kalmışsa, gözle görülür hasar belirtisi 
varsa veya suya düşürülmüşse kullanmayınız.

•	 Cihazınızda elektrik kaçağı, anormal motor ısınması, anormal ses 
veya koku oluşması tespit ederseniz cihazınızı kullanmayınız ve en 
yakın yetkili servis ile irtibata geçiniz.

•	 Cihazınızı asla tek başına dikey konumda bırakmayın veya herhangi 
bir yere dayamayın. Aksi halde cihazınız düşebilir, zarar görebilir 
veya kişisel yaralanmalara sebebiyet verebilir.

•	 Merdivenleri temizlerken özellikle dikkat ediniz.
•	 Cihazı insanlara ve hayvanlara doğru tutmayınız.
•	 Cihazın gövdesini ve şarj ünitesini ıslak alanlarda muhafaza 

etmeyiniz. Hiçbir zaman suya daldırmayınız ve üzerine su dökülmesini 
engelleyiniz.

•	 Asitler, aseton ve solventler cihaza zarar verir ve korozyona yol açar. 
Bu tür malzemeler ile cihazınızı temizlemeyiniz ve silmeyiniz.

•	 Üretici firma tarafından üretilmeyen ya da önerilmeyen herhangi 
bir parçayı yangın, elektrik çarpması ya da yaralanmaya neden 
olabilecekleri için süpürgenizde kullanmayınız.

•	 Cihaz sadece evde kullanmak ve kuru süpürme yapmak için 
tasarlanmıştır. 

•	 Elleriniz ıslak iken cihazınıza, şarj ünitesine veya kablosuna 
dokunmayınız.

•	 Cihazınızı filtrelerini takmadan asla kullanmayınız.
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•	 Süpürgenizi ve şarj ünitesini sıcak fırınların ya da ısıtıcı cihazların 
yanında bulundurmayınız. 

•	 Cihazınızın içinde kullanıcının müdahale edebileceği parçalar 
bulunmamaktadır. Cihazın tamiri sadece yetkili servisler tarafından 
yapılabilir.

•	 Cihazınızı durdurduğu yerden kaldırmadan veya taşımadan önce 
cihazın kapalı konumda olduğundan emin olunuz.

•	 Cihazınız sadece kendi şarj adaptörü ile kullanılmalıdır. Bunun 
haricinde başka bir adaptörü kesinlikle kullanmayınız.

•	 Cihazınızın şarj adaptörü ile başka bir cihazı şarj etmeyiniz.
•	 Cihazınız 4°C ve 40°C arasındaki sıcaklıklarda kullanıma uygundur.
•	 Süpürme yaparken hava çıkış kanallarının açık olduğundan emin 

olunuz. 
•	 Bu cihazdaki piller sadece yetkili servis tarafından değiştirilebilir.
•	 Döner fırça gibi hareketli parçaları ve hava emiş aralıklarını parmak, 

saç, bol ve püsküllü giysilerden uzak tutun.
•	 Döner fırçayı elektrik kablosu veya elektrikli cihazlar üzerinde 

kullanmayınız.
•	 Cihazınızı cam, çivi, vida gibi keskin veya sert nesneleri süpürmek 

için kullanmayınız.
•	 Cihazınızı hava emiş aralıklarından büyük olan kağıt, bez, top gibi 

nesneleri süpürmek için kullanmayınız.
•	 Yanmış veya halen kor halinde olan sigara, kül veya kömür gibi şeyleri 

cihazınızla çekmeyiniz.
•	 Yanıcı ve patlayıcı sıvıları veya gazları cihazınızla çekmeyiniz. Bu 

malzemelerin depolandığı yerleri cihazınızla süpürmeyiniz.
•	 Yazıcı ve fotokopi makinelerine ait toner tozlarını cihazınızla   

süpürmeyiniz.
•	 Cihazınızı inşaat tozu, un gibi ince partikülleri temizlemek için 

kullanmayınız.
•	 Yeni silinmiş veya yıkanmış halı, koltuk paspasları cihazınızla 

temizlemeden önce iyice kurumasını bekleyiniz.
•	 Yıkanıp temizlenmiş filtre, fırça gibi aksesuarları tamamen kurumadan 

cihazınıza takıp çalıştırmayınız.
•	 Toz haznesini su altında veya bulaşık makinesinde kesinlikle 

yıkamayınız.
•	 Cihaz veya şarj istasyonu üzerinde bulunan metal şarj konektörlerine 

metal cisimlerle ya da çıplak elle temas etmeyiniz. Aksi halde ürün 
arızası veya elektrik çarpması meydana gelebilir.
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•	 Cihazınızı sadece R241-3501000E veya HCX3602-3501000E. 
kodlu adaptör ile şarj ediniz.

Bu cihaz, AEEE ( Atık Elektrikli ve Elektronik Eşyaların Kontrolü) 
Yönetmeliğine uygundur. Geri dönüşümlü ve tekrar kullanılabilir parça 
ve malzemelerden üretilmiştir. Bu nedenle cihazınızın evsel veya 
diğer atıklarla birlikte atılması uygun değildir. Elektrik ve elektronik 

cihazların geri dönüşümü için uygun bir toplama noktasına götürülmesi 
gerekmektedir. Bu toplama noktalarını yerel yönetiminizden öğrenebilirsiniz. 
Kullanılmış ürünleri geri dönüşüme kazandırarak çevrenin ve doğal kaynakların 
korunmasına yardımcı olabilirsiniz.

Ürününüzün ambalajı geri dönüştürülebilir malzemelerden üretilmiştir. 
Ambalaj atığını evsel ve diğer atıklarla birlikte atmayın. Ambalaj atığını 

geri dönüşüme kazandırarak çevrenin ve doğal kaynakların korunmasına 
yardımcı olabilirsiniz.

Cihazınızı benzin, tiner, alkol, gazyağı ve benzeri yanıcı sıvıları, 
60°C’ den daha yüksek sıcaklıktaki toz ve sıvıları ve yangın 
tehlikesi oluşturacak cisimleri, sağlığa zararlı atıkları çekmek 
için kullanmayınız.

Cihazınız kuru süpürme için tasarlanmıştır. Asla su vb. sıvıları 
çekmek için kullanmayınız.

Cihazınızı uzun bir süre kullanmayı planlamıyorsanız pilini yarı 
dolu halde bırakmanız gerekmektedir.

2. CİHAZ TANIMI (Resim A)
1. Ana gövde 13. Katlanabilir Boru
2. Toz haznesi 14. Boru serbest bırakma mandalı
3. Hazne kapağı 15. Halı ve Parke süpürme ucu
4. Hazne kapak açma düğmesi 16. Parke süpürme ucu
5. Emiş ağzı 17. Koltuk süpürme ucu
6. Hazne çıkarma düğmesi 18. 2’si 1 arada fırçalı uç
7. Şarj konnektörü 19. Dar uçlu boru
8. Hepa filtre 20. Uzatma hortumu
9. Devir ayar paneli 21. Şarj istasyonu
10. Açma Kapama düğmesi 22. Temizleme çubuğu
11. Siklon filtre 23. Montaj vida ve dübeli
12. Şarj gösterge ışıkları 24. Adaptör
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3. TEKNİK ÖZELLİKLER

Model : Type159 Solara Silver ET13455

Gerilim : 28.8V DC

Güç : 440W

Pil : 28.8V 2400mAh 69,12Wh

Şarj İstasyonu kodu : 1346S

Şarj Cihazı modeli : R241-3501000E, HCX3602-3501000E

Şarj Cihazı Giriş : 100-240V AC 50/60Hz 1.5A

Şarj Cihazı Çıkış : 35.0V DC 1.0A 35.0W

Bu cihaz 2014/30/EU (Elektromanyetik Uyumluluk Yönetmeliği) ve 2014/35/
EU (Alçak Gerilim - LVD - Yönetmeliği) sayılı Avrupa CE Direktiflerine uygundur.

*Üreticinin teknik ve tasarım değişiklikleri yapma hakkı saklıdır.

Şarj edebilmek için şarj adaptörünün ucunu şarj istasyonundaki yuvasına 
takmalısınız. Dilerseniz şarj istasyonunu kullanmadan şarj adaptörünün ucunu 
gövdenin ön yüzündeki yuvaya takarak da şarj edebilirsiniz.

4. KULLANIMA HAZIRLAMA (Resim B, C)
Şarj İstasyonunun Hazırlanması
Cihazınızı şarj edebilmek için şarj ünitesini kullanabilirsiniz. Şarj ünitesi hem 
duvara sabitlenebilir hem de zemine yerleştirilebilir şekilde tasarlanmıştır.
Şarj ünitesi aynı zamanda aksesuarların depolandığı aksesuar kutusu olarak da 
kullanılabilir.
Şarj ünitesini duvara sabitlemek isterseniz, şarj ünitesinin alt çizgisi zeminden 
90cm yukarıda olacak şekilde yerleştirin. Vida deliklerini bir kalem ile 
işaretleyiniz. İşaretli noktalara 6 mm uçlu bir matkap ile delik açın ve dübelleri 
yerleştirin. Vidaları sıkarak şarj ünitesini duvara sabitleyiniz.
Şarj ünitesini duvardan çıkarmak isterseniz, vidaları birkaç tur gevşetmeniz ve 
şarj ünitesini yukarı doğru hareket ettirmeniz yeterli olacaktır.

Cihazın maksimum kullanım süresi minimum hız kademesinde 
ölçülmüştür. Cihazın kullanım süresi aksesuar ve/veya hız 
kademesine göre değişkenlik gösterir.

İlk kullanımdan önce cihazınızı en az 4 saat şarj etmelisiniz.

Şarj ünitesini duvara sabitlemek için kullanılmayan bir elektrik 
prizinin yakını, kuru ve serin bir yer seçiniz. Vidalama yapacağınız 
duvar içinde elektrik ya da su hattı olmadığına emin olunuz.
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Cihazınızı şarj ünitesinin üstüne doğru şekilde yerleştirdiğinizde cihazınız şarj 
olmaya başlayacaktır.
Cihazınızın tamamen şarj olması 4 saate kadar sürebilir. Şarj esnasında ürün 
üzerindeki ışıklar sırayla yanıp sönmeye başlayacaktır. Şarjı dolduğunda cihaz 
ışıkların tamamı yanacaktır.
Şarj olurken cihaz çalıştırılamaz. Çalışır durumdaki cihaz şarj ünitesine 
yerleştirilirse otomatik olarak durur.

5. KULLANIM (Resim D)
Cihazınızı Açma/Kapama düğmesine basarak süpürgeyi çalıştırınız. Emiş 
gücünü ayarlamak için devir ayar paneli üzerindeki düğmeleri kullanabilirsiniz.
Aksesuarları dilerseniz borunun ucuna takarak dilerseniz doğrudan gövdenin 
emiş ağzına takarak kullanabilirsiniz. Aksesuarı çıkarmak için aksesuar 
üzerindeki butona basarak hafifçe çekmek yeterli olacaktır.
Yatak, koltuk altı gibi erişimi zor alanları süpürmek için boru üzerindeki boru 
serbest bırakma mandalına basarak borunun orta kısmından katlanmasıyla 
eğilmeden süpürme işlemini yapabilirsiniz. Boruyu düz hale getirip mandalın 
kilitlenmesiyle boruyu sabit hale getirebilirsiniz.
Etkili bir temizlik için aksesuarları aşağıdaki şekilde kullanınız;
Halı ve Parke Süpürme ucu: Halı ve sert zemin için uygundur.
Parke Süpürme ucu: Parke, fayans, ince tüylü kilim gibi sert zeminler için 
uygundur. 
Koltuk süpürme ucu: Koltuk, sandalye, yatak gibi yüzeyleri süpürmek için 
uygundur.
2’si arada1 fırçalı uç: Perde, klavye, araç içi, sehpa ve koltuk gibi alanları 
süpürmek için uygundur.
Dar uçlu boru: Süpürgelik, pervazlar gibi dar ve ince alanlar ve ulaşılması zor 
köşeler için uygundur.
Uzatma hortumu: Ulaşılması zor alanlarda ucuna diğer aksesuarlar takılarak 
kullanılır.

6.TEMİZLİK VE BAKIM (Resim E, F)
•	 Temizlik ve bakım işlemlerine başlamadan önce mutlaka fişi prizden 

çıkarınız.

Cihazınızı kullanmadan önce filtrelerin yerinde takılı olduğunu 
kontrol ediniz. Filtreler yerinde olmadığında ürünü kesinlikle 
çalıştırmayınız.

Elektrik şokuna maruz kalmamak için kabloyu, fişi ya da 
cihazı suya veya herhangi bir sıvıya sokmayınız ve ıslak bez 
ile temizlemeyiniz.
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•	 Hijyenik nedenlerle ve süpürgenizin ömrünün uzaması için süpürgenizi ve 
filtrelerini her kullanımdan sonra temizleyiniz.

•	 Haznenin içindeki çöpleri boşaltmak için bir çöp kutusunun yanında hazne 
kapak açma mandalına basarak alt kapağı açınız ve çöpleri boşaltınız.

•	 Cihazınızın toz haznesini çıkartmak için; gövde hava girişinin üzerindeki 
hazne çıkarma mandalına basarak hazneyi sola çeviriniz ve aşağı doğru 
çekerek çıkarınız.

•	 Cihazınızın toz haznesini içindeki siklon filtre grubunu çıkarmak için toz 
haznesinin alt kapağını mandala basarak açınız ve siklon filtre grubunu 
çevirerek haznenin içinden çıkarınız.

•	 Siklon filtre grubunu çekerek metal filtre gövdesinden ayırabilir ve 
temizleme fırçası yardımıyla tıkanmış delikleri temizleyebilirsiniz.

•	 Hazneyi su altında yıkamayınız. Nemli bir bez ile temizleyebilirsiniz.
•	 Siklon filtre grubunu yıkayabilirsiniz. Tekrar kullanmadan önce iyice 

kuruduğundan emin olunuz
•	 Gövde üzerindeki Hepa Filtre grubunu yukarı doğru çekerek çıkarınız. 

Hepa filtreyi akan su ile yıkayabilirsiniz ancak tekrar yerine takmadan önce 
iyice kuruduğundan emin olunuz.

•	 Parke ve halı süpürme ucunu temizlemek için alt tarafta bulunan küçük 
düğmeyi itiniz ve yandaki kapağı kaldırınız. Dönen fırçayı çıkarınız ve 
etrafına dolanmış olan çöpleri temizleyiniz. Emiş ağzını tıkayan bir şey 
olup olmadığını kontrol ediniz, varsa temizleyiniz.

•	 Koltuk fırçasını çıkarmak için yan taraftaki kilit simgesinin altındaki kanalı 
bir bozuk para yardımıyla sola doğru çeviriniz ve dönen fırçayı çekerek 
çıkarınız.

•	 Parke, halı ve koltuk fırçasını yıkayabilirsiniz. Tekrar kullanmadan önce iyice 
kuruduğundan emin olunuz.

•	 Döner fırça tıkandığında fırça durur ve ışıkları kapanır. 
Cihazın şarj ledleri uyarı moduna geçer.

•	 Döner fırça tıkandığında cihazın emiş modu minimuma 
düşer.

Cihazınızda bulunan pilin performansı kullanım şartlarına bağlı 
olarak değiştiği için zamanla çalışma süresinde meydana gelen 
azalmalar garanti kapsamı dışındadır.
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SORUN ÇÖZME
Cihazınızda oluşan sorunları aşağıdaki tabloda verilen yöntemler ile 
çözemiyorsanız cihazınızı Arnica Yetkili Servisine götürünüz.

SORUN NEDENİ ÇÖZÜMÜ

Süpürge hiç emiş 
yapmıyor.

Yeterli şarjı olmayabilir.

Şarj etmek için, şarj adaptörünün 
fişe takılı olduğunu ve cihazın şarj 
konektörünün adaptöre bağlı olduğunu 
kontrol ediniz.

Filtreler takılı olmayabilir.
Hazne ve gövde içindeki filtrelerin 
düzgün şekilde takılı olduğunu kontrol 
ediniz.

Süpürge yetersiz 
emiş yapıyor.

Filtreler kirlenmiş olabilir. Filtreleri temizleyip yerine takınız.

Emiş ağzına bir cisim 
sıkışmış olabilir.

Emiş ağzını tıkayan bir cisim olup 
olmadığını kontrol ediniz.

Cihaz şarj olmuyor.

Şarj adaptörü fişe takılı 
olmayabilir.

Şarj adaptörünü prize takın. Şarj 
başladığında ürün ve adaptör üzerindeki 
ışıklar yanmaya başlayacaktır

Cihaz şarj ünitesine veya 
şarj adaptörüne doğru 
yerleştirilmemiş olabilir.

Cihazı şarj ünitesine tam oturmasını 
sağlayınız. Şarj adaptörü girişini cihaza 
bağlayarak kullanıyorsanız, adaptör 
girişinin yuvaya tam oturup oturmadığını 
kontrol ediniz.

Süpürge toz 
atıyor.

Hazne veya filtreler 
dolmuş olabilir.

Hazneyi ve filtreleri temizleyiniz. 
Filtreleri 6 ayda bir yenisi ile değiştiriniz.

Filtreler doğru 
yerleşmemiş olabilir.

Filtrenin yerine doğru şekilde 
yerleştirilmesini sağlayınız

Cihaz 
kendiliğinden 
kapanıyor.

Filtreler dolmuş olabilir.
Hazneyi ve filtreleri temizleyiniz. 
Filtreleri 6 ayda bir yenisi ile değiştiriniz.

Emiş ağzı tıkanmış 
olabilir.

Emiş ağzını tıkayan bir cisim olup 
olmadığını kontrol ediniz.

Şarj aşırı azalmış olabilir.
Şarj durumunu kontrol ediniz, gerekliyse 
cihazı şarj ediniz.

Pil aşırı ısınmış olabilir.
Cihazın soğumasını bekleyiniz, 
sonrasında tekrar çalıştırınız.

Cihaz çok yavaş 
şarj oluyor

Pilin sıcaklığı aşırı soğuk 
ya da sıcak olabilir.

Pilin sıcaklığının normal değerlere 
gelmesini bekleyiniz. Şarj süresi normale 
dönecektir.
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Cihazınızın yasal ömrü 10 yıldır.

7.TAŞIMA VE NAKLİYE
Cihazın naklini kendi orijinal kutusu ve bölmeleri ile veya cihazın etrafını 
koruyacak yumuşak bir bezle sararak yapmak gerekir. Yanlış ambalajlama 
esnasında plastik parçalar kırılabilir, elektrik aksamları zarar görebilir.

DİKKAT
•	 Cihazı ve aksesuarlarını kullanım sırasında darbelerden koruyunuz.

Çarpma ve düşürme sonucunda oluşacak hasarlarda, garanti harici 
işlem uygulanacaktır.

•	 Garanti belgesini satış tarihinde muhakkak yetkili satıcıya 
(ürününüzü satın aldığınız kişiye ya da firmaya) unvan kaşesi ve 
satış tarihi ile tasdik ettiriniz.

•	 Herhangi bir arıza durumunda Arnica Yetkili Servisimize 
başvurunuz.

•	 Malın kusurlu olduğunun anlaşılması durumunda tüketici, 6502 
sayılı Tüketicinin Korunması Hakkında Kanunun 11inci maddesinde 
yer alan;
a. Sözleşmeden dönme,
b. Satış bedelinden indirim isteme,
c. Ücretsiz onarılmasını isteme,
d. Satılanın ayıpsız misli ile değiştirilmesini isteme, haklarından 
birini kullanabilir.

•	 Tüketici, garantiden doğan haklarının kullanılması ile ilgili olarak 
çıkabilecek uyuşmazlıklarda yerleşim yerinin bulunduğu veya 
tüketici işleminin yapıldığı yerdeki Tüketici Hakem Heyetine veya 
Tüketici Mahkemesine başvurabilir.

•	 Satıcı tarafından garanti belgesi verilmemesi durumunda, 
Tüketicinin Korunması ve Piyasa Gözetimi Genel Müdürlüğüne 
başvurabilir.

İMALATÇI / İTHALATÇI FİRMA:
SENUR ELEKTRİK MOTORLARI SAN. VE TİC. A.Ş.
Cihangir Mah. Dolum Tesisleri Cad. Şehit Piyade Er Yavuz
Bahar Sok. No :7 34310 Avcılar/İSTANBUL
Telefon : (0212) 422 13 30 Faks : (0212) 422 09 29
Menşei : Türkiye
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You will appreciate that you have made a great choice as you will use your 
vacuum. We intend to offer you more than you have paid. Thank you for 
choosing our product. If you read this user’s manual carefully and use your 
vacuum as described in the manual, you will see how easy will everything be. 
Thus, you may obtain the best performance from your vacuum. 

MEANINGS OF THE SYMBOLS
Following symbols are used in the Manual.

Instruction Manual

CONTENTS
1.	 SAFETY RULES
2.	 PARTS and ACCESSORIES
3.	 TECHNICAL SPECIFICATIONS
4.	 OPERATION PREPARATION
5.	 OPERATION
6.	 CLEANING and MAINTENANCE
7.	 TRANSPORTATION and SHIPMENT

1. SAFETY RULES
•	 Be sure to read the safety rules.
•	 All the warnings and instructions in this manual include important 

information about your appliance. It is extremely important that the 
appliance is operated in accordance with these instructions. Manufacturer 
company does not accept any responsibility for any damages that may 
occur when these instructions and warnings are not followed.

•	 Check if the power and voltage ratings of your appliance is suitable for 
your mains network before operating your appliance.

•	 Pay attention when you use the appliance in the vicinity of the children.
•	 Do not leave the appliance unattended while it is operated. Keep away 

from children, handicapped persons or elderly persons, do not allow them 
to use the appliance.

•	 Keep your appliance away from and out of reach of children.
•	 This appliance can be used by children aged 8 years and older as well 

as people lacking physical, sensory, and mental abilities and lacking 
experience only if they are supervised or instructed for the safe use and 
if the hazards involved are understood by such persons.

Important information and recommendations regarding the 
operation of your appliance.

Warnings on personal injury or property damage.
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•	 Children shall be supervised to ensure that they do not play with the 
appliance.

•	 To prevent the power cord from getting damaged, make sure that it does 
not bend, get stuck, or rub on sharp edges. Do not wrap the power cord 
around the appliance. Hold the plug while unplugging from the socket, do 
not attempt to unplug by holding the cord.

•	 If the power cord is damaged, it shall be replaced by its manufacturer or 
authorized technical service in order to avoid any dangerous conditions.

•	 Do not operate your vacuum with damaged cords or accessories when 
it has fallen down to the ground or in case of any problem with the 
appliance. Please contact the nearest Authorized Service to have the 
necessary inspections performed in such a case.

•	 If your appliance is exposed to outside air conditions, has a visible damage 
or has been dropped into water, do not use it.

•	 Do not use your appliance if you detect a stray voltage, abnormal engine 
heat, or abnormal sound or smell occurrence and contact the nearest 
authorized service.

•	 Never leave your device standing alone or leaning anywhere. Otherwise, 
your device may fall, be damaged or cause personal injury.

•	 Pay more attention while cleaning the stairs.
•	 Do not point the appliance to humans or animals.
•	 Do not store the appliance body or the charging unit in wet areas. Never 

submerge into water and avoid spilling water on it.
•	 Acids, acetone and solvents will damage the device and cause corrosion. 

Do not clean or wipe your appliance with these kinds of materials.
•	 Do not use any component that is not recommended or produced by the 

manufacturer with your vacuum as these may cause fire, electric shock 
or injuries.

•	 The appliance is designed to be used only at home and to dry vacuum.
•	 Do not touch the appliance, charging unit or the cord when your hands 

are wet.
•	 Never use the appliance without attaching its filters.
•	 Do not store your vacuum or charging unit next to hot ovens or heating 

devices.
•	 There are no user serviceable parts inside your appliance. The repair of 

the appliance can only be performed by authorized services. 
•	 Make sure the appliance is off before lifting up from where it stands or 

moving it.
•	 Your appliance should only be used with its own charger. Never use any 

other adapter besides this one.
•	 Do not charge another appliance with your appliance’s charger.
•	 Your appliance is suitable for use at temperatures between 4°C and 40°C. 
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•	 Ensure that air outlets are open when vacuuming.
•	 Keep the moving parts such as rotating brushes and air suction gaps away 

from your fingers and hair as well as loose and fringed clothing.
•	 Do not use the rotating brush on the power cord or electric appliances.
•	 Do not use your appliance to vacuum the sharp or hard objects such as 

glass, nails, screws.
•	 Do not use your appliance to vacuum the objects such as paper, cloth, 

ball, etc. that are larger than its air suction gaps.
•	 Do not vacuum the things such as lighted or still burning cigarettes, ashes 

or coals with your appliance.
•	 Do not vacuum the flammable and explosive liquids or gases with your 

appliance. Do not vacuum the places where these materials are stored 
with your appliance.

•	 Do not vacuum the toner powder of the printers and copiers with your 
appliance.

•	 Do not use your appliance to clean the fine particles such as construction 
dust and flour.  

•	 Before cleaning your newly wiped or washed carpet and sofa mats with 
your appliance, please wait for them to dry thoroughly.

•	 Do not place and operate the washed and cleaned accessories such as 
filters and brushes before they are completely dry.

•	 Never clean the dust container with water or in dishwasher.
•	 Do not touch the metal charging connectors on the device or charging 

station with metal objects or bare hands. Otherwise, product failure or 
electric shock may occur.

•	 Charge your device only with adapter model R241-3501000E or 
HCX3602-3501000E.

•	 Please fully charge the battery if using for the first time or if the device 
hasn’t been used for a long time and if the battery at low level. 

•	 There are no user serviceable parts inside your appliance. The repair of 
the appliance can only be performed by authorized services. 

•	 The batteries on this appliance can only be replaced by the authorized 
service.

•	 Do not disassemble the battery. Make sure not to short-circuit between 
the (+) and (-) terminals.

•	 To prevent short circuits, insulate the metal contacts of the damaged 
battery with adhesive tape and dispose of it at a battery recycling facility. 
Never discard it with household waste.

If you do not plan to use your appliance for a long time, you must 
leave the battery half full.
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•	 Do not use your appliance to vacuum gasoline, thinner, alcohol, 
kerosene and similar flammable liquids, dust and liquids at 
temperatures higher than 60 °C, objects that pose a fire hazard, 
and harmful wastes.

•	 Your appliance is designed for dry vacuuming. Never use it to 
vacuum water and such liquids.

2. PARTS and ACCESSORIES (Figure A)
1. Main body 13. Foldable tube

2. Dust container 14. Tube release latch

3. Container lid 15. All floor nozzle

4. Container lid unlocking button 16. Parquet vacuum nozzle

5. Suction port 17. Sofa vacuum nozzle

6. Container removal button 18. 2in1 nozzle with brush

7. Charging connector 19. Crevice nozzle

8. Hepa filter lid 20. Extension hose

9. Speed adjustment panel 21. Charging station

10. On/Off button 22. Cleaning stick

11. Cyclone Filter 23. Mounting dowel and screw

12. Charge indicator light 24. Adapter

This appliance complies with AEEE. It was manufactured from recyclable and 
reusable parts and materials. Thus, your appliance is not suitable for disposing 
with other household or other wastes. Electrical and electronic equipment 

must be taken to a suitable collection point for recycling. You can find out about these 
collection points from your local government. You can help protect the environment 
and natural resources by giving the used products for recycling.

The packaging of your appliance is made of recyclable materials. Do not 
dispose of the packaging with domestic and other wastes. You can help 

protect the environment and natural resources by recycling packaging waste.

3. TEKNİK ÖZELLİKLER

Model : Type159 Solara Silver ET13455

Voltage : 28.8V DC

Power : 440W

Battery : 28.8V 2400mAh 69,12Wh

Charge station code : 1346S

Charger Device model : R241-3501000E, HCX3602-3501000E

Charging Device Input : 100-240V AC 50/60Hz 1.5A

Charging Device Output : 35.0V DC 1.0A 35.0W
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This product complies with the European CE Directives numbered 2014/30/
EU (Regulation on Electromagnetic Compliance) and 2014/35/EU (Regulation 
on Low Voltage Devices (LVD).
*The rights of the manufacturer to make technical and design modifications 
are reserved.

The maximum usage time of the device was measured at the 
minimum speed level. The usage time of the device varies depending 
on the accessory and/or speed level.

4. OPERATION PREPARATION (Figure B, C)
Preparation of the Charging Station
You can use the charging unit to charge your appliance. The charging unit is 
designed so as to be both fixed to the wall and placed on the floor.
The charging unit can also be used as an accessory box where accessories 
are stored.
If you want to fix the charging unit to the wall, place the charging unit so that 
its bottom line is 90 cm above the floor. Mark the screw holes with a pencil. 
Bore holes into the marked points with a drill with a 6 mm tip and insert the 
dowels. Fix the charging unit to the wall by tightening the screws.
If you want to remove the charging unit from the wall, simply loosen the 
screws for a few turns and move the charging unit upwards.

To fix the charging unit to the wall, select a dry and cool place near 
an unused electrical socket. Make sure that there is no electricity line 
or water line in the wall you will screw into.

You should charge your appliance for at least 4 hours before initial 
use.

In order to be able to charge, you should plug the end of the charger into its 
socket in the charging station. You can also charge the appliance by plugging 
the end of the charger into the slot on the front face of the body without 
using the charging station.
When you place your appliance on the charging unit correctly, your appliance 
will start charging.
It can take up to 4 hours for your appliance to fully charge. During charging, 
the lights on the product will start flashing one by one. All of the lights of the 
appliance will be lit when it is fully charged.
The appliance cannot be operated while charging. If the appliance in working 
condition is placed in the charging unit, it stops automatically.

Check whether the filters are placed in the container before using 
your appliance. The product should not be operated before the 
cyclone filter is installed.
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5. OPERATION (Figure D)
Operate the vacuum cleaner by pressing the on/off button. You can use the 
buttons on the speed adjustment panel to adjust the suction power.
You can use the accessories either by attaching them to the end of the tube, 
or by attaching them directly to the vacuum opening of the body. To remove 
the accessory, it would be enough to press the button on the accessory and 
pull it slightly.
To vacuum hard-to-reach areas such as under the bed or sofa, press the tube 
release latch on the tube — this allows the tube to bend in the middle so you 
can clean without bending over. You can straighten the tube again and lock 
the latch to keep it fixed in place.
Use the accessories as per following for an effective cleaning;
•	 Parquet vacuum nozzle: It is suitable for hard floors such as parquet, tiles 

and fuzzy rugs.
•	 All floor nozzle: It is suitable for vacuuming all floor.
•	 2in1 nozzle with brush: It is suitable for vacuuming the areas such as 

curtains, keyboards, vehicle interiors and table top.
•	 Crevice nozzle: It is suitable for narrow and small areas such as skirting 

boards and edges as well as hard-to-reach corners.
•	 Sofa vacuum nozzle: It is suitable for vacuuming the surfaces such as 

sofas, chairs and beds.
•	 Extension hose: It is used for the hard-to- reach areas by fastening other 

accessories to the end. 

To avoid electrical shock, do not immerse the cord, plug, or appliance 
in water or any other liquid, and do not clean them with wet cloths.

•	 Clean your vacuum cleaner and its filters after each use for hygienic 
reasons and to prolong the life of your vacuum cleaner.

•	 To empty the rubbish in the container, open the bottom lid by pressing 
the container lid unlocking latch when you are near a rubbish bin and 
empty the rubbish.

•	 To remove the dust container of your appliance, turn the container to the 
left by pressing the container removal latch located on the body air inlet 
and remove by pulling it downwards.

6.CLEANING AND MAINTENANCE (Figure E, F)
•	 Always unplug the appliance before starting cleaning and maintenance.

•	 When vacuum brush, the brush stops and its lights turn off. The 
charging LEDs of the appliance switch to the warning mode.

•	 When the vacuum brush is clogged, the vacuuming mode of the 
appliance reduces to a minimum level.
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•	 To remove the cyclone filter assembly located inside the dust container 
of your appliance, open the bottom lid of the dust container by pressing 
the latch and unscrew the cyclone filter assembly from the container.

•	 You can separate the cyclone group from the metal filter body by turning 
the handle on it counterclockwise and pulling it and clean the clogged 
holes with the help of a cleaning brush.  Do not clean the container with 
water. You can clean it with a damp cloth.

•	 You can wash the cyclone filter assembly. Make sure the appliance is 
thoroughly dry before using it again.

•	 Remove the Hepa Filter assembly located on the body by pulling upwards. 
You can wash the HEPA filter, but make sure it is thoroughly dry before 
reassembling it.

•	 To clean the all floor nozzle, press the small button located on the bottom 
and open the side lid. Remove the rotating brushes and clean all the 
rubbish around them. Check if there is anything that clogs the vacuum 
opening, and clean it if any.

•	 To clean the parquet vacuum nozzle and the carpet vacuum nozzle, press 
the small button located on the side and open the side lid. Remove the 
rotating brushes and clean all the rubbish around them. Check if there is 
anything that clogs the vacuum opening, and clean it if any.

•	 To remove the sofa brush, turn the duct under the lock symbol located on 
the side to the left with the help of a coin and remove the rotating brush 
by pulling it.

•	 You can wash brushes inside the motorized nozzles. Make sure the brush 
is thoroughly dry before using it again.

Since the performance of the battery in your device changes 
depending on the usage conditions, the reduction in operating time 
over time is not covered by the warranty.

7.TRANSPORTATION AND HANDLING
Appliance shall be carried in its original package and compartments or by 
wrapping the appliance with a soft cloth that would protect the surroundings 
of the appliance. Plastic parts may be broken or electrical equipment may be 
damaged in case of incorrect packing.

The legal life cycle of the appliance is 10 years.
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TROUBLESHOOTING
If you cannot resolve the problems with your appliance using the methods 
given in the table below, take your appliance to Arnica Authorized Service.

PROBLEM REASON SOLUTION

The vacuum 
cleaner does 
not vacuum 
at all.

It may not have 
sufficient charge.

To charge, check that the charger 
is plugged in and that the charging 
connector of the device is connected to 
the charger.

Filters may not be 
placed.

Check that the filters in the container 
and the body are properly placed.

The vacuum 
cleaner 
vacuums 
insufficiently.

Filters may be full. Clean and place back the filters.

An object may be 
trapped in the vacuum 
opening.

Check whether there is an object
clogging the vacuum opening.

The appliance 
is not charging.

The charger may not 
be plugged in.

Plug in the charger. The lights on the 
appliance and the adapter will start to 
turn on when charging starts.

The appliance may not 
be positioned correctly 
in the charging unit or 
charger.

Make sure that the appliance fits 
perfectly into the charging unit. If 
you are using the charger input by 
connecting it to the device, check that 
the charger input fully fits in the slot.

The vacuum 
cleaner is 
blowing away 
dust.

The container or filters 
may be full.

Clean the container and filters. Replace 
the filters every 6 months with a new 
one.

The filters may not be 
placed properly.

Ensure the filter is correctly placed.

The appliance 
turns off 
automatically.

Filters may be full.
Clean the container and filters. Replace 
the filters every 6 months with a new 
one.

The vacuum opening 
may be clogged.

Check whether there is an object 
clogging the vacuum opening.

The charge may be too 
low.

Check the charge status, and charge 
the appliance if necessary.

The battery may be 
overheated.

Wait for the appliance to cool down, 
then operate it again.

The appliance 
is charging 
very slowly.

The battery may be 
extremely cold or hot.

Wait for the temperature of the battery 
to return to the normal values. The 
charging time will return to normal.
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MANUFACTURER / IMPORTER:
SENUR ELEKTRİK MOTORLARI SAN. VE TİC. A.Ş.
Cihangir Mah. Dolum Tesisleri Cad. Şehit Piyade Er Yavuz Bahar Sok. No:7 
34310 Avcılar/ISTANBUL
Phone: +90 212 422 13 30 Fax: +90 212 422 09 29
Made in Türkiye



GARANTİ BELGESİ
     Satın almış olduğunuz cihaz, 28.11.2013 tarihli, 28835 sayılı Resmi Gazetede yayımlanan ve 
28.05.2014 tarihinde yürürlüğe giren 6502 sayılı Tüketicinin Korunması Hakkında Kanunun 56. 
maddesi uyarınca, Senur Elektrik Motorları San. ve Tic. A.Ş. tarafından garanti altına alınmıştır. Bu cihazı 
kullanırken aşağıdaki şartları göz önünde bulundurmanız, cihazınızın garanti kapsamında kalmasını 
sağlar.

GARANTİ ŞARTLARI
1.	 Garanti süresi, malın teslim tarihinden itibaren başlar ve 3 yıldır.
2.	 Malın bütün parçaları dahil olmak üzere tamamı garanti kapsamındadır.
3.	 Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici, 6502 sayılı Tüketicinin Korunması Hakkında Kanunun 11 inci maddesinde 

yer alan;
a. Sözleşmeden dönme,
b. Satış bedelinden indirim isteme,
c. Ücretsiz onarılmasını isteme,
d. Satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme

           haklarından birini kullanabilir.
4.	 Tüketicinin bu haklardan ücretsiz onarım hakkını seçmesi durumunda satıcı; işçilik masrafı, değiştirilen parça bedeli ya da başka 

herhangi bir ad altında hiçbir ücret talep etmeksizin malın onarımını yapmak veya yaptırmakla yükümlüdür. Tüketici ücretsiz onarım 
hakkını üretici veya ithalatçıya karşı da kullanabilir. Satıcı, üretici ve ithalatçı tüketicinin bu hakkını kullanmasından müteselsilen 
sorumludur.

5.	 Tüketicinin, ücretsiz onarım hakkını kullanması halinde malın;
* Garanti süresi içinde tekrar arızalanması,
* Tamiri için gereken azami sürenin aşılması,
* Tamirinin mümkün olmadığının, yetkili servis istasyonu, satıcı, üretici veya ithalatçı tarafından bir raporla belirlenmesi durumlarında;
tüketici malın bedel iadesini, ayıp oranında bedel indirimini veya imkân varsa malın ayıpsız misli ile değiştirilmesini satıcıdan talep 
edebilir. Satıcı, tüketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satıcı, üretici ve ithalatçı müteselsilen 
sorumludur.

6.	 Malın tamir süresi 20 iş gününü, binek otomobil ve kamyonetler için ise 30 iş gününü geçemez. Bu süre, garanti süresi içerisinde mala 
ilişkin arızanın yetkili servis istasyonuna veya satıcıya bildirimi tarihinde, garanti süresi dışında ise malın yetkili servis istasyonuna 
teslim tarihinden itibaren başlar. Malın arızasının 10 iş günü içerisinde giderilememesi halinde, üretici veya ithalatçı; malın tamiri 
tamamlanıncaya kadar, benzer özelliklere sahip başka bir malı tüketicinin kullanımına tahsis etmek zorundadır. Malın garanti süresi 
içerisinde arızalanması durumunda, tamirde geçen süre garanti süresine eklenir.

7.	 Malın kullanma kılavuzunda yer alan hususlara aykırı kullanılmasından kaynaklanan arızalar garanti kapsamı dışındadır.
8.	 Tüketici, garantiden doğan haklarının kullanılması ile ilgili olarak çıkabilecek uyuşmazlıklarda yerleşim yerinin bulunduğu veya 

tüketici işleminin yapıldığı yerdeki Tüketici Hakem Heyetine veya Tüketici Mahkemesine başvurabilir.

Güncel yetkili servis listesi, Servis Bilgi Sistemi (SERBİS) üzerinden www.servis.gov.tr adresinde yer almaktadır. 
Ayrıca yetkili servislerimize www.arnica.com.tr “Yetkili Servisler” sayfasından veya QR kodu okutarak ulaşabilirsiniz.
Müşteri Danışma Hattı: 0850 333 27 62

İMALATÇI / İTHALATÇI FİRMA 

Ünvanı : SENUR ELEKTRIK MOTORLARI SAN. VE TIC. A.Ş.

Merkez Adresi : Cihangir Mah. Dolum Tesisleri Cad., Şehit Piyade Er Yavuz Bahar Sk  No:7 34310  Avcılar / ISTANBUL

Telefon : (0212) 422 19 10 / 4 Hat - (0212) 422 13 30 / 5 Hat

Faks : (0212) 422 09 29

FİRMA YETKİLİSİNİN

İmzası - Kaşesi :

MALIN

Cinsi : Şarjlı Dik Süpürge                                                   ÜRETIM KODU / HAFTASI / SERI NO

Markası : Arnica

Modeli : Solara Silver ET13455
Menşei : Türkiye

Teslim Tarihi ve Yeri : TARIH / İMZA / KAŞE

SATICI FİRMANIN

Ünvan : 

Adres : 

Telefon : 

Faks : 

Fatura Tarih ve No : 

www.arnica.com.tr
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